
CÄNADA. «

m. iu., aom tillhör eu för>t-kla*»i*t Department Store. 
Nästan allt, som NI behofvei, tinne*i 
vå»a butiker. Våra KLÅDNINGS 
TYGER nro de bileta, våra 8ILKEN 
de modernaste och vår
KLO-HA1VDEL

Är den Finaste i Caiiida. Gör derför
Ed ra uppköp hos ose.

MAIN STRERT.J. ROBINSON

ALLOWAY & CHAMPION, LIGENSEHankir <k Mäkl artfirma.
Penuingar tända* till alla Halar af E i ro
pa Veslar «:11 ja* betalbara med kronor 
i gverlfff. Norge. Dim mark St Ftn-
!uu<l. Högata pm»r lör eka ud i »a v i *k a 
«wdUr c«h guld i»nit Vi hafva ett antal 
guda Farmar till ealu i när betan af Win* 
»ipeg för billigt pH». Om ni ömkar en 
god billig fan», begär vår pri»h*ta

HOS

J. E. Forslund. >>

>

X
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Handels-Magasin. t

Herrekipering, Korta Varor, Grocery

iLAND w~“
------------1,000,000 acre godtLaml i MANIIOBA.—

Eu »tor lieta på förbättrade Karmar i V imiipeg# nch audra jnruvBgw- 
oantra-. närhet Billig* och pA lätta vUkor Vildt land »öra Wiimipeg
för $3.oo pr a re. båttre ån bo.neeiead. Skrif efter Pamflett.

D- A- ROSS - 459 Main st. Wipeg

R I PAN S mwös 
Doctors tid

A Good
Prescription 
for mankind

ajr.5re3.D«a tir-jncs
de m (ood. Ta mmpUm ned mm Stnmmmå le*
säeÄaisÄLt.reea*

I

I

*

GANADASTRYCKERI >
Rekommenderar tig till ut/örande af allt tlagt

® ACCIDENS- & BOKTRYCK •
fort, v8l och billlfct.

KtnuiiMnplliic 1 OO Pspper * 10O Kuvert, gvd IreMt*. U.OO.

lire rens adress, så att man kan 
skicka sina pojkar till honom!

PKAT I VaDRBT. Lilla Maria: 
— Fröken, hur kommer det till, 
att det i hast blifvlt st kalli?

Guvernanten: Det kommer
sig sf nordan vinden, karm barn.

Lilla Maria: — År den då all 
tid så kall?

Guvernanten i.tager på sig den 
docerande minen): — Nordanvin 
den ar alltid kall, från bvilkei 
väderstreck den än må komma.

Juridiskt. En ung jurist blef 
i examen tillfrågad hvad han först 
borde göra, då han aom advokat 
skalle inleda en rättegång med 
tvifvelaktig utgåag. Han svara
de utan tvekan:

— Jag skall begåra en del af 
milt honorar i förskott.

Han tog sin examen med glans.

I skolan. Läraren: — Hvem 
har stiftat äktenskapet?

Carl: — Slägtingarna, säger 
mamma.

Läraren: — Det är inte rätt.
Carl: — Joho. Magistern skul

le bara ee si arg mamma är på 
dem.

Wlmmlpego Torgpriser.
nes 11 ace.

Farming I Manltoba.

0.57-60 
..26c—58c 
031 -0.33

Hvete, pr ba
lt orn ............Af Ho* T ho* Obeeäwav.

Uafre, pt bushel 
Hö, pr ton i balar.. ..1600— 6.30 

$6.00-7.30 
.. 20 “e

...00—18c 

....17-20c

Författaren kom till Manltoba (råa 
Outario Mstan 1678 oeb har allt se
dan åtas varit engagerad I landt- 
bruksskötsel. Allt seden dag, då 
han lör nära tjogntvå år eedan bo
satte sig på sitt bomeetead, har han 
haft obegränsad t förtroende till pro
vinsen, som varande ett land, där 
landlbmk kan btifva vlnetgilvande, 
om det bedrilree på råtu sättet. Det 
Det är ett stort aaUl lend t braks re I 
denna provin», som hellre skulle 
kallas "hveteodlare" ia larms re. Pä 
grand af tillgångar, naturlige för
måner samt med den lilla kostnad, 
det kan odlas, har mången ut 
an tvilvel gjort Otvermåttan bra ge
nom att odla hvete enda»»; mea det
ta är långt Urån Idiallarmnlng. Ty 
ett sådant system skall Icke blott, 
om det långe fortsättas, utsuga lan
det, sem erfarenheten visat i de hve
teodlande Staterna söder om ose, 
a Un är också långt ifrån det mest 
in bringande.

Detta taktum är allaredan dt- 
menstreradt I Manltoba. Låt lar
maren hur I västern sköus på sam
ma principer, som I östern visst »ig 
vara de blsta, oeli mera kan inbrin
gas här ån där. På farmen skall 
Unnas hästar, boskap, får, svin och 
(jiderfä, så mycket farmaren är I 
stånd till att bköu samt her råd till 
att hafva. Det oförståndiga slöseri, 
som praktiseras af #* mänga farma- 
re, nämligen, att Ii varje gäng efter 
tröskningen uppbränna stora kvanti
teter uimärkl foder, borde upphöra. 
Allt skulle förbrukas pä farmen och 
förvandlas till gödsel för att eedan 
Återbörda» till jorden. Oaktadt den 
stora naturliga bördighet, som Mn- 
nitobajorden beeiue, det att goda 
hveteskördar kunna är från är fram
bringas på unuha land,är dock den
na metod 1 längden ett misstag.

Författaren känner ej Ull någon 
landsdel på jorden, som erbjuder så 
stora fördelar för landtbrukaree, 
som Manltoba. Alla skilda grenar 
af landtbruksnfl ringens kunna be- 
drifvas med framgång, aom 22 års 
praktisk erfarenhet och iakttagelse 
af andra vlaat. Till alla dem, som 
önska grunds nya hem åt sig, er
bjuder del låga priset på en del af 
det bssU hveteland i världen (oak
tadt priserna i år stegrats betydligt) 
linou stora möjligheter. Till alla 
sådana gifves d»n vänliga inbjud
ningen "koin och se". Vid Intet till
fälle kan detta bättre låta sig göras 
äu vid de landibruksutsfällnIngar, 
som nnder juli och löljende månader 
hållas ölver allt I Manltoba, och 
hvarest man kan få en idee om landt- 
brukete ståndpunkt l provinsen. Här 
kan besökaren själf få ee intyget' på 
välståndet I tu-en tal» välklädda män 
ochh kvinnor, som utställa sina farm 
produkter, såsom säd, husd ju-, meje
riprodukter — folk, »om kom till 
denna landsända med knappast mer 
än god bälu, starka armar och till
räckligt af energi. Det beliöfver ej 
v.ra fattigt folk 1 provinsen. Här 
linnes land för alla, som komma, 
land på hvilka lyckliga hem kunna 
uppbyggas och en tillflyktsort på 
gamla dagar beredas. Allt hvad en 
man behöfver, lör att reda sig på 
sin domän, är en smula "bondför
stånd" och flit. Med dessa egen
skaper måste hen lyckas.

(Dr "Northwest Magazine")

d.-o
Smör, mejeri.... 

dm hemgjordtt
Agg, pr doi far».
Fjäderfä: pr B> 

kalkonei pr E>..
Kreatur: Gödkreatur pr B> 6—6Jc

d:b — 6c

—t 2c
13c

svin
får d:o*J-7c

Ved: Jack pi ne pr cord .... 35.30 
$3.73
$5 ro

d.-o........... $3.60

Ek d:0
Tamarsc dm.

Poppel 
Hudar: No 1 pr Ib 

No 2 dm 7*e
No 3 dm

Tagen afga
från C. P. R. Stationen UU

Montreal dagl.
Vancouver "
Deloralne " (utom sönd.j 7 8u 
Mooeejaw "
Branden "
0 len boro "
Ra t Poruge ”
Emerson månd. or,sd. fred.
Tenlon tlsd., torsd., lörd. 12.20 
West Selklrk mån., ons., fred. 13 30 
Minnedoes, dagl.
Torkton, tlsd. och torsd.

lågen Ankomma från 
Montreal dagl.
Vancouver ”

21.50
7.15

” (lokal) 6.30 
•• ” 19.10

850
800Hvad äR MENINGEN? — Jag 

skulle just vilja ae någon enleve- 
ra mig, sade fru Xantippa vid 
morgonkaffet och tidningen.

— Hm, det skulle jng också 
min vän, det skulle jag också, 
förklarade hennes rann med öf- 
verdrifvet allvar.

7.40

8.30
a.Su

6.80
21.20

Brandon ” (utom sönd.)(lokal) 12 13 
Mooeejaw " " " 19 10
Deloralne ” " 20 20
HatPo-tage" " 18.00
Glenbnro ” " 17.30

16 35 
18.30

HonEtt evåRT hinder. 
sa' en gång att hon ville gifta sig 
med honom om h«n kunde se hen
ne rakt i ögonen och försäkra att 
hitn aldrig hade älskat någon an 
nan kvinna. Men det kunde lian 
inte.

Emerson inånd. onsd. fred. 
Tenlon tiad., torsd, lörd. 
WestSelklrk tlsd., torsd, lörd. 10.0(1 

19.10 
19.10

Minnedoa#, diigl. 
Yorkion, onnd. och f»*ed.

Han hade således...
_ Nej då, lian var skelögd.

En bar mamma. — O, en så'n 
rar mamma Olle har.

— Hur så?
— Jo, hon liit’en inte få m iss- 

Iingen förrän just som han skulle 
börja skolan.

dagl. 14.10 
" 13.33

Afg. till 8t. Paul 
Ank. från d;o
Tåg pitasera vlDierut österut

4 44 23 29
1600 9 50
14 50 13 .011
15.67 9.54
17.24 13.21
2.36 1.28

Whiteniouth 
Tvndall 
Minned osa 
Fleming 
Wliitewood 
Kat Portage

R. C. MC PHILLIPSSakförarenAldrig trött.
N. var, trots det han hade ett trä 
ben, en mycket rask fotgängare. 
Vid en förrättning på landet sade 
också en bonde, som hade svårt

KOMMISSIONS LAXDTMHTAHK 
både uuder Dominion och peoviaslsgarne. 

Kontor: Confederation Block,
469 38AIN 8T.

4

JO-4-12

att följa gubben N.:
__ Å gu’ hjälpe oss om sakfö

ram hade två träben, då blef han 
visst aldrig trött.

60 VEARS’ 
EXP6RIENCE

A. (till denEn SKäMTARE. 
skämtsamme B.): Har någon af 
dina förfader varit berömd?

B.t Ja visst. En af dem var 
■in tids störste amiral och forde 
befälet öfver hela världen förena-

CuavmauT» Ac.
Anyoee »en(Ting a sketch end deeertptkm mey

srÄrtrzäLSK sräaSTtoS2* “
Uooe atrtoUj eoaMecdteLHendbook oo 
•ent fme. Oldeet mmmmtj eeeortoeeetenåfc 

Petenl» taken tfirensk Mana åU wdri 
tpeciai natte*, wlthoet ebwwe. In the

Sckshfk flwrkM.
psssesÄHs

de sjömakt.
A. (misstroget;: Hvad hette

han?
B.: Noak.

Han KåNDE TILL Resultatet. 
Den k vinliga lalaren på ett eman- 
cipationsmöte utropade under sitt 
tal patetiskt:

__ Och hvad skall bli resulta-

lAl^^ATTSwi l
iarvmiflKri

1 tet af vår emancipation?
Här tystnade hon och såg sig 

omkring. En herre, som i ett 
aflägset hörn af salen salt och 
väntade på sin fru, utropade, då 
ingen hördes svara:

— Det vet ing!
__ A ha, genmälde talarinnan

på tribunen föraktligt, den där 
herm med skalliga bnfvudet tyc
kes tro, att han löst detta problem. 
Må han då vara god och säga oss 
hvad resultatet skall bli.

— Kalla middagar och trasiga 
barnungai! skrek mannen, tå det

IMU

Skämt.

MECALLÄ
rttmm

De tidningarna! — Asch, tid
ningarna innehåll# aldrig fullstän
diga meddelanden. Har låser jag 
en notis om att en lärare piskar 
upp en pojke rikligt grundligt.

— Nå, det måste vil vara full
ständigt nog.

— Men man får ju Inte veta ljungade i salen.I 3rS5u3EH=«®:

THE McCALL CO-
West 14 ta $t.. Umm Ywt.
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